
l 1375 F. t. Rigsdagsbeslutn.ang. Afslutning af en dansk-tysk Ikke-Angreb,straktat.. , 홢, 홢 1376 

der fra da af for et Tidsrum af 10 Aar. 
I Tilfælde af, at Traktaten ikke senest et Aar 
før Udløbet af denne Frist er opsagt af en 
af de kontraherende Parter, forlænges dens 
Gyldighed, med yderligere 10 Aar. Det 
samme gælder for de følgende Tidsperioder. 

Til Bekræftelse heraf har de respek- 
tive Befuldmægtigede underskrevet denne 
Traktat. 

Udfærdiget i to Originaler i det danske 
og i det tyske Sprog i 

Berlin, den 31. Maj 1939. 

Herluf Zahle. 

Joachim v. Ribbentrop. 

Undertegnelsesprotokol. 

Ved den i Dag stedfundne Underteg- 
nelse af den dansk-tyske Traktat er der 
blevet konstateret Enighed mellem de to 
Parter angaaende følgende Punkter: 

En Støtte i den i Traktatens Art. 1, 
Stk. 2 omhandlede Betydning fra den ikke 
i Konflikten deltagende kontraherende Parts 
Side foreligger ikke, naar denne Parts Op- 
træden er forenelig med de almindelig Regler 

I for Neutralitet. Det vil saaledes ikke være at 
betragte som en utilladelig Støtte, naar den 
normale Vareudveksling og Varetransit fort- 
sættes mellem den ikke i Konflikten del- 
tagende kontraherende Pa r t  og den tredie 
Magt. 

Berlin, den 31. Maj 1939. 

Herluf Zahle. 

' ' Joachim v. Ribbentrop. 

da an für eine Zeit von zehn Jahren. Falls 
der Vertrag nicht spätestens ein Jahr vor 
Ablauf dieser Frist von einem der vertrag- 
schliessenden Teile gekündigt wird, ver- 
längert sich seine Geltungsdauer um weitere 
zehn Jahre. Das Gleiche gilt für die folgen- 
den Zeitperioden. 

Zu Urkund dessen haben: die beider- 
seitigen Bevollmächtigten diesen Vertrag 
unterzeichnet. 

Ausgefertigt in doppelter Urschrift; in 
dänischer und deutscher Sprache in 

Berlin am 31. Mai 1939. 

Herluf Zahle. 

Joachim v. Ribbentrop. 

Zeiehmmgsprotokoll. 

Bei der heutigen Unterzeichnung des 
dänisch-deutschen Vertrags ist das Einver- 
ständnis beider Teile über folgendes fest- 
gestellt worden: 홢 

Eine Unterstützung durch den nicht am 
Konflikt beteiligten vertragschliessenden 
Teil im Sinne des Artikels 1, Abs. 2 des 
Vertrags liegt nicht vor, wenn d as Verhalten 
dieses Teiles mit den allgemeinen Regeln 
der Neutralität im Einklang steht. Es ist - 
daher nicht a l s  unzulässige Unterstützung 
anzusehen, wenn zwischen dem nicht an 
dem Konflikt beteiligten vertragschliessen- 
den Teil und der dritten Macht der normale 
Waren austausch und Warentransit fortge- 
setzt wird. 

Berlin, den 31. Mai 1939. 

Herluf Zahle. 

Joachim v. Ribbentrop. 


